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(Актове, приети по силата на договорите ЕО/Евратом, чието публикуване не е задължително)

РЕШЕНИЯ

СЪВЕТ

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА

от 30 януари 2007 година

за сключване от Комисията на Договор между Европейската общност за атомна енергия и
правителството на Япония за съвместно изпълнение на дейностите на базата на по-широк

подход в областта на изследванията на енергията от термоядрен синтез

(2007/614/Евратом)

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност
за атомна енергия, и по-специално член 101, втори параграф от
него,

като взе предвид предложението на Комисията,

като има предвид, че:

(1) Комисията е провела в съответствие с директиви на Съвета
от 16 ноември 2000 г., изменени с решения на Съвета от
27 май 2002 г., 26 ноември 2003 г. и 25 ноември 2004
г., преговори с правителството на Китай, правителството
на Япония, правителството на Република Индия,
правителството на Република Корея, правителството на
Руската федерация и правителството на Съединените
американски щати относно Договора за създаване на
Международна организация за енергия от термоядрен
синтез ITER за съвместно изпълнение на проекта ITER.

(2) Страните в преговорите за ITER са се договорили на
срещата на равнище министри в Москва на 28 юни
2005 г. ITER да бъде построен в Кадараш. Те също
така са се споразумели и за приложен съвместен

документ относно ролята на страната домакин (Евратом) и
страната, която не е домакин (Япония), по проекта ITER.

(3) В съответствие със споменатия по-горе съвместен документ
и изменените директиви на Съвета Комисията е провела
преговори с правителството на Япония относно Договора
за съвместно изпълнение на дейностите на базата на по-
широк подход.

(4) На 20 юни 2006 г., на срещата в Токио представителите
на Евратом и Япония приеха Заключителния доклад по
преговорите за Договора за по-широк подход, който
потвърждава завършването на преговорния процес и
описва допълнителните документи, изготвени от Евратом
и Япония.

(5) На 22 ноември 2006 г. представителите на Евратом и
Япония подписаха Съвместна декларация за изпълнението
на Дейностите на базата на по-широк подход, в която е
изложена подробна информация относно приноса на
страните в дейностите на базата на по-широк подход.

(6) Сключването от Комисията на Договора между
Европейската общност за атомна енергия и правителството
на Япония за съвместно изпълнение на дейностите на
базата на по-широк подход в областта на изследванията
на енергията от термоядрен синтез следва да бъде
одобрено,
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РЕШИ:

Член 1

1. Одобрява се сключването от Комисията за и от името на Европейската общност за атомна енергия на
Договора между Европейската общност за атомна енергия и правителството на Япония за съвместно
изпълнение на дейностите на базата на по-широк подход в областта на изследванията на енергията от
термоядрен синтез.

2. Текстът на договора е приложен към настоящото решение.

Съставено в Брюксел на 30 януари 2007 година.

За Съвета
Председател
P. STEINBRÜCK
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